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LISAD 

 

järgmise dokumendi juurde: 

Ettepanek: EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, 

 

millega muudetakse määrust (EL) 2021/241 riiklike taaste- ja vastupidavuskavade 

REPowerEU peatükkide osas ning määrust (EL) 2021/1060, määrust (EL) 2021/2115, 

direktiivi 2003/87/EÜ ja otsust (EL) 2015/1814 

 



 

1 

I LISA 

Määruse (EL) 2021/241 V lisa muudetakse järgmiselt. 

(a) 2. punkti lisatakse järgmine alapunkt: 

„2.12. Artikli 21c lõigetes 1 ja 2 osutatud meetmed peaksid aitama tõhusalt kaasa liidu 

kui terviku varustuskindlusele, eelkõige energiavarustuse mitmekesistamise või 

fossiilkütustest sõltuvuse vähendamise kaudu enne 2030. aastat.“  

Artikli 21c lõikes 1 osutatud meetmete hindamisel selle kriteeriumi alusel võtab 

komisjon arvesse järgmisi elemente: 

Kohaldamisala 

— kavandatud meetmete rakendamine peaks aitama märkimisväärselt kaasa 

energiataristu ja -rajatiste parandamisele eesmärgiga rahuldada vahetuid nafta ja gaasi 

varustuskindluse vajadusi, eelkõige selleks, et võimaldada tarneallikate mitmekesistamist 

liidu kui terviku huvides,  

või 

— kavandatud meetmete rakendamine peaks aitama märkimisväärselt suurendada 

hoonete energiatõhusust, vähendada tööstuse CO2 heidet ning suurendada biometaani ja 

taastuvallikatest toodetud või vähese CO2 heitega vesiniku tootmist ja kasutuselevõttu 

ning taastuvenergia osakaalu, 

või 

— kavandatud meetmete rakendamine peaks aitama kõrvaldada energiataristu 

kitsaskohti, eelkõige rajades piiriüleseid ühendusi teiste liikmesriikidega, või toetama 

heitevaba transporti ja selle taristut, sealhulgas raudteed, 

või 

— kavandatud meetmete rakendamine peaks aitama märkimisväärselt kaasa tööjõu 

ümberkvalifitseerimisele ja roheliste kutseoskuste omandamisele ning väärtusahelate 

edendamisele rohepöördega seotud oluliste materjalide ja olulise tehnoloogia puhul, 

ning 

— kas artikli 21c lõike 1 kohased meetmed ja selgitused täiendavad üksteist ning aitavad 

koos artikli 21c lõike 2 punktide a ja b kohaste meetmetega oluliselt kaasa liidu 

energiavarustuse mitmekesistamisele või fossiilkütustest sõltuvuse vähendamisele enne 

2030. aastat.“ 

Hinne 

A – suures ulatuses  

B – mõõdukas ulatuses 

C – väikeses ulatuses 
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(b) 3. punktis asendatakse osa, mis algab sõnadega „Hindamisprotsessi tulemusel ja 

hindeid arvesse võttes“ järgmisega: 

„Hindamisprotsessi tulemusel ja hindeid arvesse võttes: 

a) vastab taaste- ja vastupidavuskava hindamiskriteeriumidele rahuldavalt,  

kui 2. punkti kriteeriumide lõpphinne koosneb järgmistest hinnetest: 

— kriteeriumide 2.2, 2.3, 2.5, 2.6 ja 2.12 puhul A  

ja muude kriteeriumide puhul 

— kõik A-d, 

või  

— B-sid ei ole rohkem kui A-sid ja C-sid ei ole; 

b) ei vasta taaste- ja vastupidavuskava hindamiskriteeriumidele rahuldavalt:  

kui 2. punkti kriteeriumide lõpphinne koosneb järgmistest hinnetest:  

— kriteeriumide 2.2, 2.3, 2.5, 2.6 ja 2.12 puhul muu kui A 

ja muude kriteeriumide puhul  

— B-sid on rohkem kui A-sid 

või  

— on vähemalt üks C.“ 
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II LISA 

(1) Määruse (EL) 2021/1060 II lisa punkti 4.2 lisatakse järgmine tekst:  

„Viide: ühissätete määruse artikli 26 lõige 1 ja artikkel 26a“. 

(2) Määruse (EL) 2021/1060 V lisa punkti 3.1 lisatakse järgmine tekst:  

„Viide: ühissätete määruse artiklid 14, 26, 26a ja 27“. 

(3) Määruse (EL) 2021/1060 V lisa punkti 3.1 joonealusesse märkusse 1 lisatakse 

järgmine tekst:  

„1 Kohaldatakse üksnes programmi muutmiste suhtes kooskõlas ühissätete määruse 

artiklitega 14, 26 ja 26a, välja arvatud täiendavad ümberpaigutamised JTFi 

kooskõlas ühissätete määruse artikliga 27. Ümberpaigutamised ei mõjuta 

liikmesriigile ette nähtud rahaliste assigneeringute iga-aastast jaotust mitmeaastase 

finantsraamistiku tasandil. “ 

 


		2022-05-25T15:16:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



